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Két czikk. 

I 

Tszág mezőgazdáinak két kér- 
ellensége van. yik k a jégverés; másik, az - 

a 18a mispecziálitásunk, hogy 
üség ellen sem vagyuuk fel- 
ZVe, 

6y a természeti elemek ellen 
daetünk, nó hát ez még érthe- 

ehogy Magyarszágon az ugy- 

ebona-a gynökök is 
at dtelenül találják a magyar 
mint a hogy a jégvihar meg- 

teszi a vetésüket, no hát 
igazán meglepő és gyá- 

móban szinte röstelkedve is fog- 
„ ezzel a kérdéssel, mert erő- 

szégyenünknek tartjuk, hogy 
,Mmezőgazda még ma is ielje- 

eyverteleül áll a gabo- 
el, az emberiségnek ezen 

á üsztitóbb és leglelketlenebb 
al szemben. 

eyvertelen a magyar gazda és 
neg az államhatalom ezzel a ve- 
lenséggel szemben mind e 

lott már nagyon is mélyen be- 
uk a 19.ik évszáz végébe, ma- 
Megkezdjük a huszadik száza- 

pirulva valljuk - Magyar- 
u gabona-ágensek - akár 

b ra vagy a pestis - sza- 
bűüntetlenül 

ldozataikat. 

tudják-e kérem, hogy mit 
a tolakodó had Magyarorszá- 

sze- 

zerden letarolja a gaz- 
tését, a kár csak a jégvi- 
Ogy a jég ellen oltalmat 
a biztositó társaságok, mig 

da Ad ellen nincs fegyver sem 
hm az álladalom kezében. 
ko. vigéczek - tisztelet itt 
teleknek - rálesnek a ma- 

ra, s a melyikre ráteszik 
annak egyszerüen vérét ve- 

hát ők csak üzleteket kötnek, 
a ég Magyarországon is meg 
k - mondják ők. 
nészetesen hát ez valójá- 
í kérdés. Csakhogy minden 
Sé hogy az üzletkötő felek 

... 

mindenike tisztességes-é, mert 
csak ilyenek közt létesülhet szolid és 
egészséges üzlet. 

Ha az üzleti felek egyike - 
svindler, akkor már a mit ezek 
végeznek egymással és pedig a svind- 
ler a jóhiszemű és tisztességes üzlet- 
féllel szemben, az már nem üzlet 
többé, hanem, csalás és rablás, a sze- 
rint, a mint a büntető törvénynek 
egyik vagy másik czikkelye illik job- 
ban az adott esetre. 

Hát valljuk meg egész őszintén 
Magyarországon kevés kivétellel - 
olyantorma üzleteket kötnek a gabona 
ügynökök, a melyek hasonlatosak, de 
meg végzetesebb eredménnyel végződ- 

nek, mint a jégverésé. 
Itt nálunk a mezőgazdák mégta- 

pasztalatlanok ezen a téren, pedig ha 
már rájöttek arra, hogy a jégverés el- 
len védekezzenek, s a biztositó társa- 
ságok oltalma alá helyezzék a ve- 
téseiket, akkor ugyanarra is rá 
kell vala jönniök, - hogy a jég- 
viharnál még van egy jóval veszedel- 
mesebb ellensége is a gazdáknak, a 
melytől még több okuk van félni s 
több okuk van ellenük küzdeni, mint 
a mennyire rettegni tanultak a ter- 
mészetes ellenség, a jégveréstől. 

Már mondtuk, hogy a jégverés 
ellen oltalmat nyujtanak a biztositó 

társaságok. 
Ha már most azt kérdezné va- 

laki: mondjuk meg neki, hol keressen 

védelmet a - gabona-ágensek ellen, 

valóban aligha tudnánk hirtelenében 
olyan forumot, vagy eszközt megmne- 
vezni, melyen és a melylyel sikeresen 
küzdhetnénk meg e sejtett, de vesze- 
delmes ellenséggel 

Mert hát, a kik ismerik ezt a 
fajt, azok jól tudják, hogy a gabona- 

ágens, nem mint ellenség lépi át a 
gazdák küszöbét, hanem mint jóbarát, 

a ki a legalkalmasabb időt választja 
ki arra, hogy barátját - szorult 

állapotában megsegitse." 

Addig beszél (mert ez a főfegy- 

verük) a mig egyik-másik - és bi- 

zony nagyon sok - gazda - mintha 

valamelyes Svengali lenne az ágens 

ur - egészen a hatalmába adja ma- 

gát, s egyszerű m édiumm á válik 
az ágens (gabona-hipnotizőr) kezében. 

Ezek az ágens urak csak épen 

annyiban különböznek a Svengaliktól, 

hogy a delikvenseket nem az ujjaik 

hegyéből kiáradó villamosság, hanem 
a nyelyük hegyéből ki- 

..... .. ..... 

áramló rábeszéddel büvölik el és 
ejtik a hatalmukba. 

Mikor aztán a gazduram a mar- 

kukba jutott, akkor aztán könnyen 
végeznek vele. 

Erről a műveletről második czik- 

künkben szólunk. 

Ferencz lózsef püspök Abrud- 
bányán. 

- Kiküldött tudósitónktól. - 

Abrudbánya, jul. 2. 

Régen látott Abrudbánya városa olyan 
szép és impozáns ünnepet; mint most, mikor 
Ferencz József unit. püspök, az unitárius 
templom 100 éves fennállásának jubileuma 
alkalmával meglátogatta az egyházközséget. 
E látogatás és ünnepségek elé már azért is 
néztünk nagy érdeklődéssel, mert nem sok- 
kal ezelőtt a püspök látogatását, Majláth 
kath. püspök előbbi látogatásával hoztuk 
kapcsolatba. 

Eltekintve azonban azon vonatkozások- 
tól, mondhatjuk, hogy soha semmiféle val- 
lásu püspököt ekkora ünnepélyességgel nem 
fogadtak, mint Ferencz József unitárius püs- 
pököt. Egyhangu lelkesedéssel ünnepelt és 
vett részt a fogadtatásban minden hitfeleke- 
zethez tartozó ember; valláskülönbség nem 
létezett. S ez azt mutatja, hogy Ferencz 
Józsefet nemcsak azért ünneplik, mert egy 
egyház élén áll; hanem azért, mert azon 
kevesek közzé tartozik, a kit igazi főpász- 
tornak lehet nevezni, a ki, mint ember szi- 
lárd jelleménél és liberális gondolkozásmód- 
jánál fogva, minden vallásu ember tiszteletét 
és őszinte becsülését kiérdemli s mint egy- 
házi szónok, mai napság páratlanul áll. 

Minthogy Abrudbánya lakosságának 
tulnyomó része katholikus, ellehet mondani, 
hogy az ünneplésben is épen oly nagy része 

van a katholikus vallásuaknak, mint az uni- 

tárius és reformátusoknak. 
Ferencz József ünnepeltetése már Gyula- 

fehérvárt (tehát a katholikas püspök szék- 
helyén) megkezdődött, a hol az állomásnál 
ünnepélyesen fogadták és tiszteletére az ál- 
lomásnál villásreggelit rendeztek. Az ünnep- 
lés Zalatnán folytatódott, a hol a püspök 
utközben megebédelt. 

Fogadtatás. 

Az igazi nuneplés azonban Abrudbá- 
nyán kezdődőtt, hova a püspök Mózes András 
kolozsvári lelkész, Boros György theologiai 

tanár és több jeles egyházi férfiu kiséreté- 

ben 6 órakor érkezett meg. Az ünnepélyes 

fogadtatás a város részéről Abrudbánya ha- 

tárán történt, hol a püspököt diszes lovas- 

bandérium várta s ezenkivül kocsikban az 

egész intelligenczia és nagyszámu sokaság 

Itt a püspök kiséretével megállott s Boér 

Béla polgármester a város nevében szép be- 

szédet intézett hozzá, melyre 
laszolt. 

A menet ezután tovább indult. A má- 

sodik fogadtatás a város szélén történt, hol 

óriási diszkapu volt felállitva e felirattal: 

a püspök vá- 

I reá volt tapadva és 

Áldott a ki jön 
az 

Urnak nevében. 

A menet itt ujra megállott s Mózes 
Mihály az ottani unitárius lelkész intézett 
hozzá beszédet az unitárius egyház nevében, 
melyre a püspök válaszolva a tömeg éljenzése 
és örömrivalgása közben vonult be a városba. 

Tisztelgések. 
Mihelyt a püspök lakására vonult, kez- 

detét vették a tisztelgések, melyben a város 
összes hivatalai egyházai részt vettek. 

Elöször a városi képviselőtestület és a 
városi tisztikar tisztelgett Boér Béla polgár- 
mester vezetése alatt, majd a főbányahivatal 
és más testületek. Végül az egyház Mózes 
Mihály vezetésével, a református egyház 
Molnár Alboert ref. lelkész vezetésével, a rom. 
kath. egyház Lukács Béla róm kath. plé- 
bános vezetésével, a gör. kel. egyház Po- 
povics esperes vezetésével és végül a gör. 
kath, egyház Czura lelkész vezetésével, kire a 
pöspök elöbbi látogatásából visszaemlékezett 
s nehány perczig beszélt is vele. 

Fáklyás zene. 
Este Abrudbánya lelkes közönsége ujabb 

ünnepeltetésben részesitette a népszerü fő- 
pásztort. Tiszteletére fáklyás zenét rendezett. 
A töméntelen sok fáklyavivő a városházánál 
gyülekezett és onnan vonult az unitárius lel- 
készi lak felé, hol a püspök szállva volt. A 
fáklyás menet a püspök lakása előtt megáll- 
ván, Bedő Árpád intézett hozzá költői szár- 
nyalásu üdvözlő beszédet a közönség ne- 
vében. 

Este a püspök szűk-körben vacsorázott, 
majd átment az Erdős-féle vendéglőbe, hol 
tiszteletére ismerkedési estélyt rendezett a 
város intelegencziája. 

k 

100 éves jubileum. 

Abrudbánya, jul. 3. 

Vasárnap harangzugás jelentette az 
unitárius templom 100 éves fennállásának 
jubileumát. A templom jó előre megtelt ün- 
neplő közönséggel, mely közt különösen nagy 
számmal voltak a katholikusok is. 
Az ünnep 10 órakor kezdődött a szo- 

kásos templomi ének Kádár János unitá- 
rius tanitó vezetéséval. Szép ünnepi imát 
Mózes Mihály mondott, és magas szár- 
nyalása, hatalmas ünnepi beszédet pedig 
Mózes András kolozsvári lelkész, ki évek- 
kel előbb abradbányai lelkész volt. 

Püspöki beszéd. 
Ezután következett a püspöki beszéd, 

mely fénypontja volt az ünnepélynek. Ko- 
tozsvárt is mindig nevezetes nap az, a mikor 
Ferencz József, a jelenleg páratlanul álló 
egyházi szónok beszél, hát még Abrudbányán! 
Ez a beszéd is igazi mintaképa volt az egy- 
házi beszédnek. Egyszerü, közvetlen, minden 
mesterkéltség nélküli; szivből jött és sziv- 
hez szólott. A főpásztor beszédének rendki- 
vül nagy hatása volt. A mindenféle vallásfe- 
lekezethez tartózó közönség le nem vette sze- 
mét a tiszteletre gerjesztő főpásztorról, szeme 

ugy hallgatta minden 

mllzl .. 

KIADÓ-HIVATAL: 
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Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 
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Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

a Hivatalos közlemények sora: 5 forint. 

Nyilttéri ezikkek: garmond sora után 20 krajczár 
fizetendő. 

szavát. A beszéd mély és maradandó benyo- 
mást gyakorolt a közönségre. 

Ezután urvacsoraosztás következett, 
melyhez igen sikerült szép beszédet tartott 
8Si mó János tordai lelkész. 

Diszebéd. 

Délben egy pár tisztelgés fogadása után, 
a püspök a tiszteletére rendezeit bankettre 
ment. A bankett a ,Havasi Kürt"-ben volt 
és részt vett benne a város egész intelligen- 
cziája, csaknem 180-200-an. A banketten 
kitünő haogulat uralkodott és több sikerült 
tószt hangzott el az ünnepelt tiszteletére. 

Tánczmulatság. 
Este az Erdős-féle tánczhelyiségben, a 

püspök tiszteletére tánczmulatságot rendeztek, 
a melyen a város közönségén kivül, a nagy 
ünnepre összegyült vidéki közönség is részt 
vett. A mulatságon megjelent a püspök is. 
Az idő, mely eddig borus volt kitisztult és 
igy a mulatság csaknem a reggeli órákig 
tartott. 

Ezzel véget ért az ünnepelés, melyben 
a népszerű püspököt minden vallásfelekezeti 
különbség nélkül részesitette. Innen a püspök 
kedden elutazik, hogy a szomszédos veres- 
pataki unitárius egyházközséget is meglá- 
togassa. 

A vetések állása 
és a mezőgazdasági állapot. 

(A gazdasági tudósitoktól a földmivelésügyi 
m. kir. miniszteriumhoz beérkezett jelentések 

alapján.) 

Budapest, jul. 5. 

Junius hó utolsó harmadában rendkivül 
változó és sok helyen kedvezőtlen időjárás 
uralkodott. Az ország nagy részében észlelt 
tropikus hőséget hirtelen erős lecsapodások 
jégverések és viharok követték, a melyek a 
Duna jobb és bal partján, továbbá a Tisza 
jobb partján (és) részben a Duna-Tisza közén 
és itt-ott a Tisza Maros szögén, végül szór- 
ványosan az erdélyi vármegyékben is kisebb- 
nagyobb mérvü kárt okoztak. 
Kiülönösen Junius hó 27., 28., és 29.-én 

pusztitott erős vihar és jégeső, itt-ott felhő- 
szakadás szerü záporeső és ebből szórványo- 
san keletkezett árviz, mely főkép az aratás 
köszöbén levő terményekben sok helyen 
mintegy 15-20 vármegye területén részben 
pótolhatlan veszteséget idézett elő, - ott 
ugyanis a hol jégverés volt néhol a vetés 
teljesen megsemmisült, másutt a termés 
kisebb-nagyobb részét elpusztitotta, ugy, hogy 
az országszerte várt buzatermésnek 50/,, a 
rozs termésnek 490/,, az árpatermésnek 7-8, 
s a zabtermésuek 2-39/,-a vagyis az össz- 
gabonatarmésnek legalább 50/,-a áldozatul 
esett. 

A gabonatermés, kilátások a junius hó 
végén pusztitott viharok és jégesők követ- 
keztében alatta maradnak a legutobbi jelen- 
tésben foglalt becslésnek, jóllehet a jég nem 
járta vidékek termése az utóbbi időben 
mennyiségileg is valamivel javult. Sok helyt 
a rozsda sem fejlődött tovább, sőt néhol 
teljesen elszáradt. Meg kell azonban jegyezni, 

ZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1898. Julius 5. 

A haragvó Isten. 
hhta: Pósa Lajos. 

uörnya égi háboru, 
a téli a villámok czikáznak... 
a, ké hull. És szomoru 

az esdeklő fohásznak: 

ánk, itt sirunk szent neveddel, 
enyerünket ne vedd el!" 

a tornyos fellegekbül 
,2 esdeklő fohászra: 
gétáron keresztül 
él sa közt szorja, hányja. 
é adban és ijedten : 

Az Isten is kegyetlen 1* 

mit hogy kifér a torkán, 
lvau a a sebzett oroszlán. 

Majja] . Pusztuló határba, 

2é villámló viharban... 
áto fölkiáltja, 

gy Üan Zengve-zugva harsan: 
Ayomort te nagy, erős, hatalmas! 

1 imáz ne földi szenvedést! 

tita, ra ságra ne hallgas: ! 
, a! Paskold a vetést! 

már népet, Istenünk, 

Tánk ak egymaga imádott! 
zt ör, te se légy velünk ! 

' gyümölcsöt és virágot! 

la pitypalatty danája, 

Éledt szivünk szép csattogó szavára. 

Az a kis fürj hálát zengett neked, 

Nekünk reményt... S most mind agyonvered! 

Csak rajta, jobban!... Elfogyott a jég! 
Megállj, szedek! . .. Van itt, Uram elég! 

Mind visszahányom, több köved ha nincs! 

Nyujtsd a kezed!... Ne! Kapd el és suhints 

Suhinthatsz már: nincs mit pusztitanod! 

Beteljesült te szent akaratod. 

... Én jó Atyám, nem perlek már veled, 

Te bölcs vagy: hát dicsértessék neved! 

Kicsépelted a telt szemü kalászt jól! 

Kivetted az ennivalót az szánkból ! 

Most már aztán hulló csillag helyett 

Hullas az égből mindig kenyeret! 

És arra kérlek, mint mindenhatót: 

A semmiből fizesd meg az adót! 

Villámoddal, mely oly fülhasgató, 

Hasits le sebtiben egy nagy faágat! 

Magának abból a földönfutó 

Vándorbotot, koldusbotot csinálhat!" 

Dörög az Úr fönséges nagy haragja: 

.Ki nyitja ajkát vakmerő panaszra ? 

Borulj le, féreg, a szinem előtt! 

Mit lázadsz, hogy megvertem a mezőt! 

Azért fordul el tőletek kegyelmem, 

Mert nem hisz már a föld népe se bennem. 

Nem mond igaz szivből fakadt imát, 

Bálványt farag, arany borjut imád, 

Elhagyja a szabadság Istenét, 

Eladja a rabságnak mindenét, 

Eladja lelkét s véle csufot üz, 

Mely homlokomból pattant tiszta tüz, 

Levetközi magáról képemet, 

Nevem már már csak agyrém, képzelet. 

Ledöntenétek égi trónomat, 

Éreztetem hát sujtó karomat! 

Tudjátok meg, vakok, hitetlenek : 
Mindig voltam, mindig vagyok és leszek1 

Egy keleti lakoma. 
Olyan lakoma volt ez, a minőt nem 

mutat fel a világtörténelem, de nem is fog. 
Hatszáz ember leste reszketve ennek a lako- 
mának a végét. Ettől függött vére hullása, 
léleküdvössége. 

Mert akármilyen nagy próféta velt Mo- 

hammed, azt nem tudta megakadályozni, hogy 
sok századok multán a családja ketté ne 
szakadjon és vele a mohammedán nép is, Az 
egyik rész volt a szunita, a ki nem csak az 
Alkoránban hitt, hanem a hagyományokban 
is. A másik rész a siita, a hagyományokat 
nem tartotta szentnek. Ezért aztán gyilkol- 
ták, pusztitották egymást, nagy örömére a 

giaur-világnak, a helyett, hogy a próféta uta- 
sitásához képest a giaurokat öntötték volna 
el, pusztitván, téritvén tüzzel-vassal. A ha- 
gyományt hivők élén az Omeijjádok álltak, 
mig a siiták az Abassidákat ismerték urok- 
nak. Mindkét család egyenes leszármazéka 
volt Mohammednek 

Az ommeijjád kalifának volt egy nagy- 
bátyja, az eszes Abdullah. Ez meghatalmazó 
fermánt kért egyszer a khalifától és kinyilat- 
koztatta, hogy majd rendbe hoz ő mindent, 
ennek a viszálykodásnak meg kell szünnie. 

Kezébe is vett a fermán mellé egyolaj 
ágat és azzal neki indult az Abassidák meg- 

látogatására. A nemes ellenfél vendégszeretően 
fogadta őt. Itt aztán igyen kezdett beszélni 

ö Abdullah! 
4 es Próféta utódai, Abassidák! Ti bizo- 

nyára nem vettetek észre egy nagy dolgot 

családainkban. De észrevettem én és tudom
á- 

sotokra hozom. Az történt, hogy ebben az 

időben éppen száz tagja van az Omeijjád 
családnak, de épen száz tagja van az Abassida- 
családnak is. Hát nem Allah ujja ez, melylyel 
mintegy mondja: 

- Most testvéri kar tárulhat száz 
testvéri kar elé és száz ilyen kebel dőlhet 
száz testvéri kebelre. Igen ez Allahnak és 
szent ősünknek intése Abassidák és mi 
Omeijjádok hozzuk nektek a béke olajágát. 
Testvériesüljünk ujra, a vallás külömbséget 
meghányjuk vetjük és majd rendbe hozzuk a 
két ág trónöröklési kérdésével együtt. 

Olyan szépen beszélt Abdullah és 
olyan igaza volt neki, hogy az Abassidák 
hosszas tanácskozás után álltak a szép 
szónak. 

- Akkor egy kitüzött időben jelenje- 
tek meg Damaskusban, mi is mindnyájan 
jelen leszünk. Ez a város lesz a világ közepe, 
mert ha egyesülünk, a viszálkodást eltöröltük, 
meghóditjuk az egész világot. 

Tetszett ez a beszéd az Abbasidáknak 
és meg is igérték, hogy ott lesznek Damas- 
kusban azon a nagy lakomán, a melyet a 
kibékülés örömére adnak. 

Ujolag meghányták-megvetették a dol- 
got, értesitették párthiveiket, hogy seregel- 
jenek Damaskus köré és aztán megjelentek az 
omeijjádi khalifa damaskusi palotájában mind, 
egy szálig. 
Volt nagy öröm a próféta utódai kö- 

zőtt; bár egy kissé huzódoztak egymástól 
annyi százados harcz után. De ott volt az 

eszes Abdullah, a ki meg nem tagadhatta 
magában a látványosságot kedvelő keleti 
embert. 

Ugy rendezte el a dolgot, hogy az 
óriási trónteremben szembe állitotta egymás- 

sal a körülbelül egykoru Omejjádot és Ab- 
bassidát. Ez utóbbiak feje a szultán trónja 
elé jutott. Azután elmondotta Abdullah, hogy 
mikor a khalifa egyet tapsol, akkor minden 

pár tárja ki karját és mikor a khalifa hár- 
mat tapsol, boruljanak egymás kebelére e ki- 
áltással: 

- Allah il Allah ! 
A khalifa egyet tapsolt - a próféta 

utódainak karjai kitárultak. 
A harmadik tapsnál felhangzot ugyan 

néhol az Allah, de elnyomta azt a halálordi- 
tás, a vészsikoltás és a halálra válók rettentő 
hörgése. 

Mert az eszes Abdullah ugy rendezte 
be a dolgot, hogy mikor az Abassida a har- 
madik tapsra oda tárja a keblét, hát az el- 
rejtett tőrt markolatig döfje belé. 

Rettenetes látvány! Mi ehhez Julius 
Caesár meggyilkoltatása, midőn ugyszólván 
a késszurásoktól lekötve, állva hull Brutus 
elé! Megfagy a vér, a mint látható, hogy az 
öreg omejjádi csak nagy küzködéssel tudja 
leszurni az öreg Abassidát. Egy-egy markos 
Abassida küzdelembe bocsátkozik ellenfelével, 
de a fegyver győz és az áldozat hörögve rogy 
le. Nem segit senki senkinek, ki-ki végezze 
a maga dolgát, ez a becsület. 

El is végezte mindenki, a khalifa is. Az 
orditás, a halálhörgés megszünt s a száz A- 
bassida, próféta utódai, ott, hevertek élette- 
lenül. 

Mert az is igaz, hogy a proféta szent 
utódát csak a próféta szent utóda ölheti 
meg. 

Mindenki meg volt győződve, hogy a 
teremben száz Abbasida vére gözölög. Nem 
ugy volt, egy 16 éves fin hamar észrevette 
társa szándékát, hirtelen gáncsot vetett neki 
és fellökte s aztán a nagy zürzavarban neki 
a nagy világnak. Ez a fiu alapitotta meg 
később a mórok birodalmát. 

Az omeijjádok diadala is mihamar el- 
mult. Komoran nézték áldozataitkat. Abdul- 
lah oda is szólt: 

- Vigan Omeijjádok! Uralmunk most



hogy a változó időjárást tekintve e pillanat- 
ban felette nehéz volt a termés megbecelése 
s az alább következő számszerü becslés csak 
az esetben állhas meg, ha az aratási idény 
normális időjárási viszonyok közt fog lefolyni. 

Minőségileg tehát ugy a buza, mint a 
rozs országos átlagban közép és jó közép 
termést igér; legjobbak a termés kilátások 
az Alföldön s leggyengébbek az erdélyi vár- 
megyékben, továbbá a jégvert községek terü- 
letein: a Duna jobb és bal partján s végül 
a Tisza jobb partján. 

A tavaszi kalászosokban, továbbá az 
összes tavaszi veteményekben szintén vissza- 
esés mutatkozik természetesen azokon a vi- 
dékeken, a hol a jégeső, vihar és nagy zápor- 
eső pusztitott. 

Az árpa és itt-ott a zab erősen megsiny- 
lették a jégesőt, de szenvedtek a kukoricza, 
répa, burgonya, különösen pedig a dohány, 
kender, len, kertiek, szőlők és gyümölcsfák 
és részben a zöld takarmánynak vetett csa- 
lamádé, muhar, zabos bükköny, lóhere és lu. 
czerna, A hol az időjárás kedvezőbb volt s 
különösen jó kiadó esőzés váltotta fel a szá- 
razságot, ott a növényzet általában a leg- 
szebben gyarapodik s kedvező termésre nyujt 
kilátást. 

Az 1895. évi országos feltételek alkal- 
mával a buza területe 5.515.090 kat. holdra, 

a rozs területe 1,842.000 kat. holdra az árpa 
területe 1,788 000 kat. koldra, a zab területe 
pedig 1,685.000 kat. holdra becsültetett. 

A folyó évben az előfordult s az ujab- 
ben is bejelentet elemi csapások figyelembe 
vételével a buza területe 480-5.00 millió 
kat. holdra, a rozs területe pedig 1.50 -1.60 
millió kat. holdra becsülhető Önként ért- 
hető, hogy az őszi gabonanemüek területé- 
nek részbeni csökkenésével, a tavasziak fő- 
kép pedig az árpa, zab és kukoricza terü- 
lete csaknem megfelelőleg növekedett. 

Az őszi és tavaszi buzával be- 
vetett területet megközelitőleg 4.80-5.00 
millió kat. holdra becsülve, kitünik, hogy az 
egész országban a várható buzatermés, figye- 
lembe véve az utóbbi időben is előfordult 
jégkárokat, mintegy 32 millió métermázsára 
tehető vagyis kat. holdankint és országos át- 
lagban a reménybeli terméshozam ezidősze- 
rint már csakis 6.50-7 métermázsa között 
ingadozik. 

A buza aratása már több helyen meg- 
kezdődőtt sőt néhol folyamatban van; he- 
lyenkint az aratást neheziti a megdőlt és 
részben össze is kuszált buzavetés. A buza 
kalászainak fejlődése egyes helyeken ugyan 
a rozsda és szorványosan az üszög is befo- 
lyásolta, mindazáltal a szemképződés nagyobb- 
ára kielégitő, sőt helyenkint egészen jó. Ap- 
róbb és részben hő-ütött szorult szemeket is 
találhatni több helyen, de elvégre is a zöm 
csaknem mindenütt, kivéve természetesen a 
jégvert vidékeket illetve helyiségeket, a hol 
különböző minőségü magra van kilátás, jó 
nehéz és nagyobbára jó minőségü szemekből 
fog állani. 

A rozs területét az ujabban is elő- 
fordult elemi csapások figyelembe vételével 
1:50-160 millió kat. holdra becsülve, - 
konstatálni lehet, hogy az országos átlagban 
a kat. holdankint várható rozs-termés na- 
gyobbára a hat métermázsa körül fog mo- 
zogni, vagyis a valószinüű végeredmény meg- 
fogja közeliteni a 9-95 millió métsrmá- 
zsát. A rozs aratása az ország nagy részé- 
ben megindult s az időjárás kedvezőbbre 
fordultával meglehetős jól halad, bárha a 
sok megdölt vetést néhol csakis sarlóval vág- 
hatják le; a rozs szemképződése nagyobbára 
szintén igen jó, egyes helyeken azonban eb- 
ben a terményben is mutatkozik a hibás 
szem, a mit leginkább a köd és ezzel kap- 
csolatban a rozsda és részben a hőség is elő- 
idézett. 

Az őszi árpát az Alföldön nagyob- 
bára learatták többnyire kielégitő eredmény- 
nyel; az ország más vidékein még folyik 
aratása. 

A tavaszi árpa aratása is megin- 
dult s mert az utóbbi időben ez a növény 
is szerfölött károsodott nemcsak jégverés, 
záporeső és vihartól, hanem itt-ott rozsda, 
férgek és üszögtől, sőt helyenkint a hőségtől 
is, ennek folytán analitás tekintetében több 
helyen, kivált a megdőlt vetések körül nem 
lesz kielégitő a termés; mennyiségileg azon- 
ban nagyobbára közepes termést várnak a 
gazdák. 

A zabbal bevetett s mintegy 1.84 mil- 
lió kat. holdra tehető terület legalább is 
9-10 százalékkal nagyobb, mint 1895 évben 
volt. Bárha az utóbbi időben néhol a zab- 
vetések is szenvedtek, különösen a junius hó 
végén (27 28 és 29-én) észlelt nagymérvü 
jégeső és viharos időjárástól, ezen körülmény 
daczára is még mindig kielégitő és helyen- 
kint jó közepes termésre számithatni. 

Minőségileg is többnyire jó termést vár- 
nak a gazdák, helyenkint ugyan a hó miatt 
dualitása romlani fog, mindazáltal előre lát- 
hatólag az idén jelentékenyen több 0/, lesz a 
sulyosabb és szebb fejiődésü szem, mint a 
mult évben volt. A zab szemképződése ugya- 
nis nagy átlagban normális lefolyásu, helyen- 
kint már a zab is érik és igy aratását rövid 
jdő multán szintén megkezdhetik. 

Az országszerte és kath. holdankint vár- 
ható terméshozamot ez idő szerint mintegy 
65 métermázsára becsülve remélni lehet, hogy 
az összes terméshozam megfogja közeliteni 
a tizenkét millió métermázsát. És igy az ösz- 
szes kalászosok között még a zab az egye- 
düli termény, a melynél a multkori nagy 
jégverés daczára is aránylag legkevésbbé mu. 
tatkozik országos átlagban nagyobb mérvü 
visszaesés. Ennck oka kétségtelenül abban a 
körülményben kereshető, hogy ott, a hol elemi 
csapás nem fordult elő, azaz jég nem puszti- 
tott, a zab vetések többé-kevésbbé a kedvező 
időjárás következtében még mindig javultak. 

A repcze aratása, a Duna jobb part- 
jának egy részét kívéve, az egész országban 
befejeztetett; behordása és cséplése folya- 
matban van. A cséplés eredménye menyiség 
és minőségileg nagyrészt gyengének mutat- 
kozik, helyenkint, főképp csak a Tisza-Maros 
szögén kielégitő. 

A kukoricza vetések az ország nagy 
részében sokat szenvedtek az utóbbi időben 
előfordult viharok és jégesőktől. Ahol ettől 
megkimélve maradtak, jól fejlődnek s a ko- 
rábbi vetések már czimerüket hajtják. Az 
ország déli vármegyéiben helyenkint eszközölt 
másodszori vetések most kapáltatták másod- 
szor, - az első vetések müvelése azonban az 
egész országban be van fejezve. 

A szőlőben az utóbbi jégverések tete- 
mes kárt okoztak, különösen a Duna jobb és 
bal partján, a hol a termés kilátás elég ked- 
vezőnek igérkezett. A jégveréstől mentes he- 
lyeken itt, a szőlő még most is elég jól áll 
és részben szépen fejlődik, ellenben az ország 
nagy részében csak gyenge, közepes, vagy 
azon is alól maradó termés remélhető. 

A gyümölcs termés amugy is gyenge 
kilátásait az utóbbi viharos jégesős időjárás 
az ország nagy részében még lejebb szálli- 
totta; a déli vármegyékben pedig a férgese- 
dés és a gyümölcs lehullása még egyre tart, 
ugy, hogy általában jó gyümölcs termés már 
sehol sem várható. Legjobb termés mutatko- 
zik még az országban a dióból, melyből kö- 
zepes eredményt várnak, továbbá szórványo- 
san kielégitő lesz a termés a szilvából, al- 
mából és körtéből is. 

Vidóék. 

Spaller József jubileuma. 

Zalatna, 1898. jul. hó 3. 

Meghatóan szép! ünnepély folyt le f, é. 
jun. hó 30 án, a zalathnai állami ipari szak- í 
iskolában. A tanári kar és az ifjuság, élén ! 

ELLENZEK 

a derék igazgató, Csánki Józseffel, a jubi- 
láns Spaller Józsefet, a ki kerek 25 évet 
számlál a magyar tőkeügy szolgálatában, le- 
irhatatlan örömben részesitette. Az iskolában 
reggel 8 órakor megjelent Spaller Józsefet 
tanár társai az intézet disztermébe kisérték. 
Itt várta őt a tantestület; itt láttuk a szak- 
iskola felügyelőbizottságának elnökét, Alexy 
György urat is. Az igazgató gyönyörü be- 
szédében visszatekintve a jubiláló multjára, 
örömének ad kifejezést, hogy e nagy napon 
üdvözölheti a tantestület nevében, emlékül 
egy gyönyörü festményt nyujtva át a tan- 
testület nevében. ! 

Mejd az elméleti tanterembe vonultak. 
Az intézet egyik legjelesebb növendéke állt 
elő, hogy szeretett tanárjukat, ,a ki soha- 
sem mulasztotta el az ifjuság szivébe a hit 
és hazaszeretet szent erényeit csepegtetni", 
- üdvözölje. Midőn a szakiskola e kiváló 
növendéke: Gere Andor beszédét elvégezte, 
lehullt a lepel a jubilánsnak arczkép után 
készült, remekül sikerült életnagyságu mell- 
képéről. 

Az intézet egyik jeles növendéke Tóth 
Kálmán készitette ezt. Most a kőfaragók és 
kőcsiszólók nyujtották át remek kivitelü em- 
léktárgyaikat. Amazok egy szép márványla- 
pot e vésettel: Spaller József szakiskolai ta- 
nár, ezek: egy hegyi kristályból készült s 
monograramal ellátott pecsétnyomót. Spaller 
József könnyezve mondott köszönetet a szép 
megemlékezéséért, 25 évi küzdelemteljes éle- 
tét feledve, e napot élete legszebb napjai 
közé számiítva, kérve a jó Istent e nagy na- 
pon, hogy az intézet derék tanári karát, ked- 
ves, hálás szivü növendékeit szép czéljuk 
megvalósitásában áldásával kisérje. A szak- 
iskola ifjusága többszörös lelkes éljenzéssel 
kisérte beszédét. Az első évfolyam növendé- 
kei külön is üdvözölték tanárukat : Spaller 
Józsefet. 

D. e. 11 óru tájban az intézet tan- 
testülete, valamint Zalathna intelligentiájá- 
nak számos tagja a jubilálót saját lakásán 
is fölkereste, hogy ismételten kifejezést ad- 
hason őszinte örömének. Ugy 1 óra tájban 
egy küldöttség kiséretében jubiláló a Mos- 
kovits-féle vendéglőbe ment, a hol már fel 
volt teritve. A lelkes éljenzés után kezdetét 
vette a bankett. Mintegy 40 ember részére 
volt fölteritve. 

Megjelent e bankettre Zalatna intelli- 
gens közönsége teljes számban. A harmadik 
fogásnál Csiki János r. kath. plébános, fő- 
esperes állott fel, hogy ,a vallásos lelkü, az 
önfeláldozó tanügyi férfit: üdvözölje. Csánki 
József igazgató szintén a jubilánsra üritette 
poharát. Most a jubiláns állott föl, hogy 
szive mélyéből mondjon köszönetet e szép 
kitöüntetésért. Önző lenne - ugymond - ha 
saját személyét látná kitüntetve e napon; a 
25 évet számláló szép pályáé a kitüntetés. 
Papp György Gyula Fehérvárról az egyház- 
nak papjaira, továbbá Kosz József bányata- 
nácsosra és d. Oelberg Gusztáv bányakapi- 
tányra üritette poharát. Még igen sok lelke- 
sebbnél-lelkesebb pohárköszöntőt hallottunk, 
hol a jelenlevő közönséget, hol pedig Spaller 
Józsefet éltetve. 

Az igazán páratlanul jó hangulatban 
lefolyt bankett a késő estéli órákban ért vé- 
get. A collegiális szeretet, a társadalmi jó 
egyetértés ime mily emlékezetessé tette a 
jubilánsra nézve 25 éves müködésének év- 
forduló napját. Az ily jó collegák, ily tár- 
sadalom előtt kalapot kell emelnünk. 

A krajczár. 
.. 

A magyar pénzügyminiszter jun. 30-án 
nagy temetést rendezett; nem volt fény, 
pompa a temetésen, de magára véve is nagy 
volt az. 

Egy előkelő társadalmi álllásu, közked- 

veltségü egyéniség koporsójára dobta a pénz- 
ügyminiszter az utolsó rögöt, a nagy közön- 
ség elénekelt egy bus temetési dalt, az adó- 
hivatalok pedig a behantoltsir fölé egy dur- 

va fakeresztet tettek, egyszerü felirat van 
rajta, csak ennyi: 

T 

A krajezár 

élt 

egy pár száz évet. 

Es ezzel a laikus publikum ma már 
félve néz a pénztárczájába, hogy maradt e 
egy utolsó mohikán, s ha talál ott egy ütött 
kopott vasat, siet valamikép továbbadni azt 
a megbélyegezett szerencsétlent, a mire már 
hivatalosan kimondták: meghalt, - eltemet- 
tetett... 

Akár egy emberélet akár egy krajczár 
szomoru élete, - egyformán születnek, egy- 
formán halnak ki e világból, melyben nem 
marad meg más, min a néhainak emléke. 

Érdekes alak volt ez a krajczár, vala- 
miker régen született a Habsburgok idejében, 
eleinte osztrák polgár volt, ezelőtt pár év- 
tizeddel velte fel csak a magyar állam pol- 
gárságot. 

Életében nem volt valami nagyhire, a 

mig csupán osztrák sasokat látunk rajta, - 

aztán hogy a magyar ünneplő ruhába öltö- 
zött, már szivesebben látott vendég volt, de 

azért sokan haragudtak reá, mert a legkisebb 
pénz vala, nem számitva mostoha testvérét, 
a fél krajczárt, a mi nem tudta a köztetszést 
kivivni. 

Egész multjából egy epizód emelkedik 
ki, a mi egy szegény apa nevéhez is fü- 
ződik. 

Valamikor a negyvenes években kelt 
szárnyra egy lump gyerek szomoru apja azon 
intelme kedves fiához, hogy: 

- Edes fiam, krajczárból lesz a forint ! 
Ezt a nevezetes felfedezést egy apa tette, 

s ez a felfedezés tette enrópai nevezetessé- 
güvé a krajczárt, a miről, - mióta az a 
szomoru apa igy mondta - jul. 1-ig min- 

denki azt állitotta, hogy krajczárból lesz a 
forint. 

Most a pénzügyminiszter bezárta ennek 
a mondásnak a létjogosultságát, most már a 
filléres korszakban kell várnunk nyugodtan 
egy uásik szomoru apát, a ki a fiához in- 
tézendő intelmeiben majd a fillérnek fog rek- 
lámot csinálni... 

A nóta is most módosulásra szorul, 
hajdon igy hangzott ez: 

Volt két krajczárom, elástam, 
Kiszáradt a torkom felástam stb. 

Most már a krajczárt a nótában is ki- 

szoritja a fillér, az utód az elődőt. Igv szo- 

kot ez lenni, az előd feledékenységbe megy 

hamar, az utód kerül a tronra s a krajczár 

is, mint más földi halandó: élt, virágzott és 
meghala... 

Ámen. 

Tukó. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, julius 5. 

Kedd. 

Kedd az egészségesé, igy tartja ezt az an- 
gol közmondás. A romaiaknál Marsnak, a ha- 

dak és háboruság istenének volt 
nap (dies Martis) s ehhez az elm 
gaszkodnak a francziák (Mardi). 
a munka napjának nevezi a ked 
A hét legigénytelenebb napja. 
moly, a mely olyan, mint a jó é 
igen beszélnek róla, Nincsenek ra)0 
lenségei sincsenek. Még a babon 
emlékeznek meg róla, mert a ka 
szerepel. Egyedül csak a szerelm 
ják rá, hogy ha az ember kedden i 
trüsszent, s arra gondol, a kit sz 
mikor ne gondolna reá - akkor ' 
lül találkozik az ő szerelmesével 
tőle. Hogy miért fogták reá ezt a 
éppen keddré, megmagyarázhatao 
is a leghálátlanabb foglalkozás ! 
a szerelmesek gondolat nemében. 
magyarok csak egyet tudunk, hog/ 
igen kellemetlen határidő, A lyuk3 
kedd, meg a nagy harang az 3 
melytő minden hitelező kedély 
kis-keddnek elengedhetetlen jelz 
után, mert csak igy lehet rigmus 

Holnapután kis-kedden, 
Bornyu-nyuzó pénteken. 

- A háboru. Hetek 
ják a döntő ütközetet Cuba el 
ezzel a háboru az amerikala 
nyolok között jóformán vég' 
Ez a döntő ütközet, mint 4 
sok hozzák, ha még nem 
meg végleg, de már is 3 
olyan veszteséget szenvedtek 
káig elleutállni nem lesznek k 
A legujabb hirek a következ0 

New-York, 

A „New-York Herald"-1 
del Estéből f. hó 2-án délről 
távirata ezt mondja: 

Hajnalban Shafter táborl 
elkeseredett támadást kezdett 
de Kuba ellen azzal az elhat 
hogy még naplemente előtt 
oda. Az amerikai csapatok 
kelet felé Elganey és Santiaő 
nyomult előre, más csapatok 
a haderő többi része pedis 
középpontja felé hatolt előre 
had szakadatlanul bombázta 
bejáratánál levő ütegeket. Eg 
spanyol üteg iszonyu pusztit! 
egy amerikai önkéntes-ezre 
a mely egy gyalogösvényen ü 
felé. Az ezred azonban vitézi 
magát, elüzte a spanyolokat é 
veszteségeket okozott nekik. 1 
az irreguláris lovasság is ro 
ves tüzelésnek volt kitéve. 9 
nál 2 óra hosszat tartó isz01) 
fejlődött ki, a melyben a ő 
visszaverettek és Santiago de 
vonultak vissza. Öt lovas87 
gyalogezredtől támogatva 
bevette San-Juant, de nagy 
geket szenvedett. 

A tegnapi harcz alkalma 
nált léggömb kiváló szolgálat0 
de a spanyoloknak sikerült 
bőt használhatatlanná tenni0 
boney-i kórház zsufolva van 
tekkel, valamint a Texas-kó 
jó is. 

det. 

Washington, /! 
A Fehér-házból jelentik: 
Sampson tengernagy teg 

gel beevezett Santiago de 1 
tőjébe és elpusztitotta (erve 

már tökéletes. Teritsétek le a testvéreinket 
vastag szőnyegekkel, mert az ő holttetemeik 
felett fogjuk elkölteni a lakomát. 

A szőgyegeket leteritették, a lakomát 
feltálalták s az omeijjádok igyekeztek vigan 
lenni. Nagyon nehezen sikerül, Abdullah egy- 
szer elkiáltotta magát: 

- Eh, ezen a nagy napon vigab- 
ban kell lennünk. Hozzatok a gisuroktól 
tüzitalt. 

A próféta utódai huzodozva 
hogy a lakomához bort hoznak. Az 
Abdullah mondá: 

- Bizonyosan tudom, hogy dicső elő- 
dünk, a profétá megengedi azt, ha sorbetes 
csészéből isszak. - Az Omeijjádok örök 
uralmára! 

És kiüritette a sorsbetes csészét. A töb- 
bi azután utánozta. Nemsokára ugyancsak 
vidám hangulat kelt a kilenezvenkilencz holt- 
tetem felett. 

Az eszes Abdullanh magn is elázott 
már. Felkapott egy telt sorbetes csészét 
és megparancsolta, hogy emeljét fel a szö- 
nyegeket. 

Ekkor magasra emelte a csészét: 
- Az Abassidák vesz... 

Többet nem mondhatott. Egy nagyot 
csuklott, arcza zőldre vált s aztán odabukott 
holtan az áldozatai közr. A vérgőz, a borgőz 
végzett ő velle is. 

A próféta nem nézte 
cszét. 

Az esszes Adbullahnak még a politi- 
kája sem diadalmaskodott. Szuniták, sithák 
máig is megvannak. A hagyományt hivők 
khalifája a török szultán, a nem hivőké a 
persa-sah. 

Nagyon csendes emberek most már a 
a világverő mohammedánok és most már 
az egész világon csak 200 millió a számuk. 

látták, 
eszes 

el a sorbetes 

Gyilkossággal vádolva. 
- Angolból forditotta: Amicea. - 

Prólog. 

XII. 

(Folytatás.) (40) 

Menekülnöm kell, mielőtt Palinak ideje 
volna a Thornbury történetét meghallgatni. 
Kétségtelen, hogy ő nem fogja azt elhinni 
és keresni fog, hogy tagadásomat hallja. Ő 
érte, valamiunt enmagamért, el kell mennem. 

Nehány percz mulva, a csengetésemre 
válaszul, a szobaleányom jön az öltöző szo- 
bámba. 

Az uti böröndömet zárom be és állok 
fel térdeimről. gyorsan jön oda, hogy a 
szijjakat lecsatolni segitsen. 

- Mylady utazik? kérdi, kiváncsiság- 
gal vegyült tisztelettel. 

- Igen, olyan tudósitást kaptam, mely 
hirtelen elszólit innen, magyarázom nyugod- 
tan. Parkyn, kérem menjen és rendelje meg, 
hogy a kocsi rögtön álljon elő. 

- Ha Mylady a felfelé menő vonattal 
akar utazni, ugy nagyon kell sietni, hogy 
azt megkapja. 

A következő perczben visszatér, meg- 
kérdezni, ha akarom-e, hogy elkisérjen. 

- Nem, - válaszolom; most egyedül 
megyek. 

- Remélem, hogy Mylady nemsokára 
visszajön ? 

E szavakat kérdőleg intézi hozzám, de 
én nem válaszolok. 

Az ablakom alatt recseg a fővény a 
kerekek alatt és a brougham a csarnok aj- 
taja előtt áll meg. - A következő perczben 
Fülöp a legény, beteszi utánnam a kocsi aj- 
taját és a kalapját érintve azt kérdi - 

- Az állomásra ? 
- Igen, mondja meg Heardnak, hogy 

sebesen hajtson. 
A kocsis engedelmeskedik; és a szeptem- 

beri délután szelid, szürke világában, gyor- 
san vissza az állomás felé. Az egyik pilla- 
natban attól félek, hogy minden sietségünk 
daczára nem fogunk a kellő időre odsér- 
kezni; a következő pillanatban attól félek, 
hogy ha nagyon sietünk, kevés alkalmam 
lesz azt a feladatot teljesíteni, melyet utköz- 
ben el kell végeznem. 

Reszkető kezekkel veszek ki a táskám- 
ból levélpapirossat, boritékot és iront. Írnom 
kell Palinak. 

Kemény feladat, mert meggondolom, 
hogy mire levelemet megkapja, megtanult 
utálattal gondolni reám, mint olyan asz- 
szonyra, a ki egy nagy vétket követtem el 
ő ellene. 

Nem merek szerető szavakkal szólani 
hozzá, mert kétszinüségem oly nagy volt, 
hogy nem tudom arra kérni, hogy azt meg- 
bocsássa. 

- Mit tudjak neki mondani? 
A drága perczeket tusakodással töltöm. 
Ekkor a távolban, egy hossza domb- 

nak a tetején, megpillantom az állomást, és 
tudom, hogy nincs több elvesztegetni való 
időm. 

„Édes Pali - irom - elhagytalak, és 
ez időre tudni fogod, hogy miért vagyok 
kénytelen elmenni. Thornbury ur megmondta 
neked, hogy Lynde Lettics volt a nevem. 
Igaz. Én Lynde Lettice voltam - de ezt 
nem tudtam neked megmondani, tehát meg- 
csaltalak. De, Pali, ünnepélyesen esküszöm, 
hogy ártatlan vagyok. Nem kérlek arra, hogy 
higyj nekem, de én a szent igazságot mon- 
dom." 

A kocsi az állomás előtt meg áll, és én 
a nyitott ajtón keresztül látom, hogy a vo- 
nat ben van. 

Nincs időm a levelemet aláirni, de az 
ölemben levő boritékba teszem, és leragasz- 
tom midőn Fülöp a kocsiajtaját kinyitja. 

Amint böröndömmel a peronra utánnam 
jön, nyugodt hangon azt mondom neki. 

- Fülöp, fogja ezt a levelet. Midőn 
Sir Pál a vadászatról haza megy, adja át 
neki. Hirtelen elhivtak, és - és nem vára- 
kozhattam, hogy őtet lássam. 

A konduktor egy első osztályu kocsi- 
nak az ajtaját nyitva tartja, melybe Fü- 
löp a böröndömet helyezi, és hirtelen azt 
kérdi 

- Mylady, a jegyet hova - 
A zsebembe nyulok az erszényemért, 

és azon gondolkozom, hogy mit mondjak, hogy 
hova megyek. 

A konduktor minden nehézségtől fel- 
ment, mert miután már nehány pillanatig 
várakozott reám, türelmetlen, és jelt ad, hogy 
a vonat mehet. A következő pillanatban az- 
állomás mögöttem van. 

XIII. 

,London !" 

Egy hosszu reménytelen álmodozásból 
megrettenve ébredek fel. Szürke ég borul a 
kormos házfedelekre és gázvilágitotta ut- 
czákra,. A hontalanság és elhagyottság fájó 
érzetével nézek ki az ablakon. 

A mint Paddingtonban a perronra ki- 

szállok, a tömegben egy siető asszony belém 
botlik. 

- „Pardon! - kiáltja és tovább 
megy, aztán hirtelen megáll és éles tekin- 
tettel néz reám. 

- Lynde kisasszony! - Igen - ez 
ő! - kiáltja és mind a két kezét felém 
nyujtja. 

A csinos kis fürge a-s onyra nézek, ki- 
nek kondor barna haja, vidám mosolygó arcza 
ismerősnek látszik előttem. 

- Ah, Lynda kisasszony ól 
gem! - jegyzi meg szemrebál a 

- Eugéni, én nagyon 1 ! 
magára - válaszolom, a sohaji. 
elrebbent, visszafojtva. Maga 2 
Kell, hogy emlékezzem magára, " 
te nagyon jó volt hozzám. " 

- Most Robinson Eugé m 
válaszolja nevetve. És a férjem 
meg azzal, hogy nekem egy ek 
nevet adott, de azonfelül Jennyn 

év óta " Lynde kisasszony kilencz 
Jennynek: hivnak. Azt hiszelol, 
időre félig angol assz0n tem 
tizennégy éves koromban ] 
és most harminczegy éves vag 

- Eugéni, maga nagy0l 
van és agyót boldognak liisrik / 

- Egy férjjel könnyebbal ; 
jönni, mint a legjobb természel 
nyal. Lady Denham kellemes i 
midőn neki annak tetszett len jl 

még sem szeretnék ismét komoó 
Eleinte kétségeskedtem, e mél 

sont elfogadjam e férjemnek, ds 
bántam meg. Mert lássa Lya 
ámbár kilencz é óta vagyun roá 10 
még nem volt időnk egymásró s200 
ez nagyszerü dolog. Ő haza JoVasi 
de hétfőn ismét elmegy, és kedjüak 
elég hosszu arra, hogy veszek jals? 

- Mi a Robinson ur hivaf 

mosolyogva. 

vigécz és a tea üzlet 

utazik. 
a 

Egy kissé félre von
ultun 

érkező utasok csoportjától, 

mindig lökdösnek ben
nünket. 

- Mega London
ban lakik? 

(Folytatása követke
zik)



várt, 1898. ELLENZEK 
i ..., * 

Julius 5 

az hadügyminiszterium jelenti, 
kvégász spanyol hajóhadat, egy 
m telével, elpusztitották és a 

Tt mellett elégették. 
A p Madrid, julius 4. 

ttiag, abra-ügynökség közzétesz egy 
atot, e Kubából érkezett magán- 
Mmtia, a mely részleteket tartalmaz 

melletti ütközetről. 
erint Shafter tábornokna 17 

berből és 82, részben nagy ka- 
. ükból álló hadserege, a me- 
6000 CAlrto vezénylete alatt 
0 fölkelő támogatott, meg- 
a santiagoi előretolt hadállá- 
Spanyolok csak 2000 főnyi 
gal és önkéntessel rendel- 

3 óra hosszat tartó harcz- 
Panyolok hősiesen küzdöttek, 

nytelenek voltak főladni 
at és Santiagoba vonulni 

szeny Spanyolok nagy vesztesége- 
iek; az ellenség vesztesége 
le, ares tábornokon kivül Or- 

ezredes, La Madrad parancsnok 
2 Linares tábornok hadsegéde 
besült. 

onió kiállitas látogatói. A 
leokan keresték fel az Unió ki- 
átogatók neveiből a következőket 

* Gábor, kinek édes anyja és édes 
lemért kimondásánál szerepelt, képük 
feld azben látható. Hirschfeld Józsefné, 
Tajo, ándorné, Ziegler Dánielné, Bar- 
né, Hirschfeld Taréz, Ferenczy 
mrtész Albert, Mikes Róza, Páil 
ugybirtokos Szamosfalva, Aurányi 

á, fz gyesi Zsuzsánna, Sombori Lajos, 
Mon Tendiházi tag, Benkő Mihály bir- 
Vol Ida Brassó, Tuzson IlonalSzász- 
2. urka Károlyné Uzon, Zsigmond 
m Smond Berta Nyén, özv. Ujfalvi 

! Veress Endre tanár Déva, dr. 
ula Bpest. Azányi Béla, Minkes 
. i Krisztina Budapest, Kiss János 

ezsvár, Hirschmann Irma, Pálffy 
vsó Róza, Vehner Gyula, Mousong 

Miest, Kovács Károly lelkész Torda, 
ály Arad, Székely Zoltán Arad 
utóbbi napokban nagyon sok uj 
J6 is érkezett be. Ezeket köze- 

ismertetni. 
i az völdöző orvos áldozatai. 
ámunkban emlitettük, hogy Wéber 
46. járás orvos revolverrel rálött 

! Balázs Ferenczre és nejére. 
poczkája alatt utóbbinak pedig 

8 alatt hatolt be a golyó. Mindkét 

7 valamivel jobban érzi magát s az 
mélik, hogy meg fogják menthetni. 

árolina korház sebészeti osz- 

t Sznek. A golyók oly mélyen van- 
a32 áldozatok testében, hogy azok 
Ő nem is gondolhatnak. 

/ adőrvég részéről tegnap áttették az 
gáló birósághoz. Góts Jenő vizs- 
ár nyeres Balázs törv. orvos egye- 

i valamint Kerekes dr. fogház or- 
Zsyá A gdlatot tegnap ejtették meg. 

te ltzó ervost átkisérték a királyi 

égő áz helyiségébe, ott várja most 

A 
aság 

b iró 

1 k Bevallotta, hogy elhatározott 
a két embert, Gáspár Feren- 
Eleket meglőni. - Balázs Fe- 
vak dühében lőtte meg, a mit 

mindent elkövetett, hogy ön- 
elkövethessen. Szezetett volna 

Iegéhez jutni, melyből naponta 

Mzonban ezt eltávolitották tőle. 
zegeket akart lenyelni, de azt 
rán észrevették s megakadá- 

t 

mekusz. A ezirkuszban az utolsó 
Özönee olynak. Ez lehet oka annak, 
lognate semmi tekintettel nincsenek 
ak b Pelőtt As akkora közönséget 
váltot Ogy igen sokan közülök, kik 

tak jegyet, nem kaptak he- 
Tésel " pedig olyan zsufoltság volt, 
mind, nyegette a fabódét. A ren- 
ény nesetre jó lesz figyelmeztet- 

Zeren yre az igazgatóságot, nehogy 
, helye, lenség adja elő magát. Más- 
egy.ké n tette volna az igazgató- 
na, menAgyar jegyszedőt is alkal- 

ttége v, ert e miatt is igen sok kel- 
sszoltak a közönségnek. Különösen 

egy éghuzam miatt, a me- 
) párszor személyesen felszó- 

itk volt sok eredménye, mert ha 
edők amélyesen nem intézkedett, 
mb, Szönség figyelmeztetésére 

egal válaszoltak. Egyszóval 
tal igazgatónak, ha még valaha 
temél jönni, válogassa meg job- 

uit lyzetét, mert az a sok ezer 
nség u kbél elvisz, megérdemli, 

nt fi é * , enek igyelmesebbek és ud 

dösszpontositás. A 21. 
agy E evi gyakorlatai ma kez- 

szlógj yeden és Deésen állomá- 

tt. A nálunk állomá- 

Zöknep 8-egy százada eléje vo- 

ka kik jó conditióban 
vo- 

*ba. A vendég honvédek 
e 

városunkban. 

; sszpontositás czéljából ma 

Felvétel a tanitónőképző 
intézetbe. A legutóbbi napok alatt foly- 
tak le, mint tegnap emlitettük, a helybeli 
tanitónő képző intézet I. osztályába a felvé- 
teli vizsgálatok. E vizsgálatok két részből ál- 
lanak: részint irásbeliek, részint szóbeliek. A 
vizsgálati részt a mennyiségtani és a magyar 

feladatok kidolgozása alkotja: a szóbelit eze- 

ken felül a földrajz, történelem, természet- 
rajz. Tudomásunk szerint e vizsgálatokra je- 

lentkezett 110 leány, mindnyájan a legszebb 
reménynyel, a legjobb hittel. E növendékek- 

kel ugyanannyi apa vagy anya jött ide, a 

kik gyermekükért nagyobb áldozatot is meg- 

hoznak, csak jövöjét biztositva lássák. Nem me- 
nyünk tulságba, csak középszámitást teszünk, 

ha azt mondjuk, hogy egy szülő leányával 4 

napi tartózkodást s a vasuti költséget szá- 

mitva 4-5 nap alatt 40-50 frtot elkölt. 

Már most felvetjüka kérdést, helyes-e a fel- 

vételnek jelenlegi módja vagy módositás alá 

bocsátandó. Sok szegény szülő, főleg pap és 

tanitó, megvonja önmagától a befaló falatot 

s aztán akár az orvos véleménye, akár az 

irásbeli vizsga eredménytelensége, kellő idő 
hiánya elég arra, hogy e tisztességes összeget 

kidobottuak tekintse. Nem a multban keres- 
gélünk, a mostani helyzetből választuank egy 

példát annak igazolására, hogy állitásunk 

tény. A mennyiségtani irásbeli feladat három 
nem is könnyü feladatot tartalmazott. Hat 
leánynak, talán isteni sugallatból, sikerültt 
azokat kidolgozni; de hát mi lesz a többivel? 

Visszavettetnek vagy bővebb szóbeli kikérde- 
zésre bocsáttattnak? Jó lesz a kérdés felett 

gondolkozni, s megszabaditva a szegénysorsu 

szülőket a nagyobb kiadásoktól utját s mód- 
ját találni annak, hogy a lánykák mikép ve- 

hetők fel a leghelyesebben a tanitónői pá- 
lyára. A mi az intézet kormányzatát és 

vezetését illeti, teljes elismeréssel adózhatunk 

ugy a tanári testületnek mint vármegyénk 

fáradhatatlan tanfelügyelőjének, Kozma Fe- 

rencznek. 

- Uj tanár a polgári iskolá- 

ban. A Propper Ferencz elhalálozásával pol- 

gári iskolánknál megüresedett rajz-tanári szé- 

ket tegnap töltötte be az iskolaszék. Pá- 

lyáztak ez állásra 10-en. Egy pályázó azon- 

ban időközben más helyre neveztetett ki és 

pályázatát visszavonta. A megmaradt 9 pá- 
lyázó közzül egy nem csatolt oklevelet pá- 
lyázati kérelméhez, egy másik (Váradi Al- 
bert helybeli néptanitó) pedig csak ezutánra 

igérté megszerezni a szükséges képesitést. 
Erre való tekintettel, a választásbt megelő- 
zően hosszabb vita folyt a felett, hogy vaj- 
jon ezt a két pályázót lehet-e választásra 

engedni. A kérdést Dobál Antal ügyvéd, 
mint a közigazgatási bizottságnak a válasz- 

tás vezetésére kiküldött tagja döntötte el, 

valamennyi pályázót választásra bocsátván. 

A megejtett szavazás eredményében kapott 

aztán Antalos Károly szegedi polg. iskolai 

rajz-tanár 18 szavazatot, Váradi Albert 11-et, 

Reidel Béla 3-at. Ehez képest rajztanárrá 

Antalos Károly választatott meg. A meg- 

választottban, a ki Szeged társadalmi életé- 

nek egyik kedvelt tagja volt, derék, képzett 

erőt nyert a polgári iskola tanári kara. 

- Az élő halottak. A gondnokság 

alá helyezettek szomoru listája évről-évre 
nagyobb terjedelmet ölt a kolozsvári 
törvényszéknél. Most ismét gondnokság alá 
helyezési hirdetmény függ künn a 
kolozsvári kir. törvényszék hirdető tábláján. 
Köztük van a Pataki 8. Leó dr. gondnokság 
alá helyezését hirdető hirdetmény is. A sze- 
rencsétien orvost elmebetegség miatt 

helyezték gondnokság alá. 

- Csődmegszüntetés. A kolozs- 

vári törvényszék, mint csődbiróság közhirré 
teszi, hogy a Virág János és Pánczél Imre 

ellen elrendelt csődök megszüntettettek. 

- Nagy Váradtól Kolozsvárig 

gyalog tette meg az utat legifjabb Teleki 

Domokos gr., a néhai Teleki Géza gr. 

és neje Bethlen Margit grófnő fia. A fiatal 

gróf az idén végezte a középiskolákat Bu- 

dapesten s onnan szándékozott Kolozsvárra 

gyalogolni. Ebben a szándékában azonban 

meggátolta egy véletlen s igy csak N.-Vá- 

radon kezdhetett hozzá a gyalogláshoz. Ve- 

le gyalogolt nevelője: Markonet ur is. Mind- 
ketten jó conditióba érkeztek Kolozsvárra. 

- Mikor indulnak a kerék- 

párosok ? A 300 kmeteres nagy kerékpár- 

versenyre, Kolozsvártól Aradig, e hó 9-én d. 

u. 5 órakor indulnak a kerékpárosok. A pro- 

pozicziók: este 10 órára teszik az indulást, 

a kolozsvári torna-egylet titkára azonban fi- 

gyelmeztette a veszélyekre, a melyek az in- 

dulás után a sötétben a Dobogónál, valamint 

az éjjel való beérkezésnél a kerékpárosokat 

érhetik. A bicziklisták tegnap Kolozsvárt el- 

határozták, hogy az indulás a felektetőről 

délután 5 órakor történjék. Az indulásnak en- 

nél fogva, sok nézője lesz és Kolozsvárról 

sokan fogják kisérni egy darabig a kirán- 

dulókat? 

- Eljegyzés. Mátej Jenő, Kassai 
birtokos, a kolozsvári felsőbb kereskedelmi 
iskola volt növendéke tegnapelőtt tartotta 
eljegyzését Kolozsvárt Demeter Póli kis- 
asszonynyal, néhai dr. Demeter Tivadar le- 

1 ányával. 

-Ui vasuti osztálymérnökség. A kis- 
küküllővölgyi helyi érdekü vasutnak küküllő- 
szög-bonyhai szakaszánák pályaföntartási szol- 
gálata érdekében Dicső-Szent-Mártonben osz- 
tálymérnökséget állitott föl a m. kir. állam- 
vasutak igazgatósága. 
- Kitüntetett lelkész. A hivatalos lap 

közli, hogy ő felsége Pánczél Károly fogarasi 
evangélikus református lelkésznek a közügyek 

és egyház terén szerzett ézdemei elismeréséül, 
a koronás arany érdemkeresztet adományozta. 

- A költő mint segéd tanitó. 
Palágyi Lajost, az egész országban ismert 
jeles költőt a vallás és közoktatásügyi mi- 
niszter kinevezte segédtanitónak a hódmező- 
vásárhelyi állami polgári fiu iskolához az 
utolsó vangosztály, utolsó 8-ik fizetési foko- 
zatába! Palágyi elhatározásán, ki, hogy a 
költészet mellett megéljen, 500 frttal honorált 
segédtanitói állást is elfogad, nem csodálko- 
zunk. Csodálkozank a kormányon, a mely az 
ezekkel honorált sinecurákat érdemtelen kor- 
teseknek juttatja, a szegény költőnek pedig 
ad egy segédtanitói állást, hadd izzadjon a 
nem neki való munka közben, had tépje 
szárnyait a monoton, hétköznapi bérbeadás. 
Had koplaljon tovább ama büne miatt, hogy 
tehetséges magyar költőnek született. 

- Faeladás. A kolozsvári kincstári 
tüzifa raktárban az eddig szünetelt bükkfa- 
eladás ujból megkezdődött s a nagyközön- 
ségnek az eddigi feltételek mellett rendel- 
kezésére áll. Egy ölre szóló bárczákat 10 frt 
60 krajczárért hétköznap d. e. 9-12-ig az 
igazgatóság pénztárában lehet váltani. Köz- 
readjuk e hirt annak felemlitésével, hogy az 
erdőigazgatóság lényegesen befoly a kolozs- 
vári tüzifa árak mérséklésére. Most is, miután 
a gyalui erdőkből a szállitás nem kedvező, a 
Szászrégen melletti herbusi raktárból szállit 
fát s igy gondoskodik arról, hogy Kolozsvár 
piaczán a tüzifa készlet meg ne csappanjon. 

- Eladott birtok. Mint a Székesfehér- 
vár és Vidéke czimü lapban olvassuk, gróf 
Zichy Nándor eladta az adonyi uradalmához 
tartozó Csongrád nevü pusztát báró Springer 
Gusztávnak. A 7000 holdas birtok eladási ára 
két millió forint volt. 

MŰVÉSZET. 
S. Aldor Juliska, ki most a tavasszal 

vált meg a kolozsvári Nemzeti Szinháztól, 
mint már megirtuk, elszerződött a Budai 
szinkörhöz. Első föllépte vasárnap volt, mely- 
ről a ,Budapesti Napió" a következőket irja : 

Áldor Juliska, a kolozsvári Nemzeti 
Szinház volt primadonnája minapi vendégsze- 
replése után a Magyar Szinházban a budai 
közönségnek mutatkozott be. A Mária bátyja 
népszinmü Zsuzsi szerepét választotta első al- 
kalomra s fellépése sikeres vol. Ugy játéka, 
mint az éneke tetszett a közönségnek, a mely 
egészen megtöltötte a szinházat, s nótáit több- 
ször megujrázta. 

Mulatságok. 
A kolozsvári kőmives szakegylet által 

rendezett s szombaton megtartott tánczvi- 
galom minden tekintetben oly fényesen sike- 
rült, hogy az ötven tagu rendező-bizottság 
büszkén mondhatja el, hogy fáradozása nem 
volt kárbaveszett, mert mulatságuk sem ke- 
délyesség, sem látogatottság tekintetében mi 
kivánni valót sem hagyott fenn. Stékkel Jó- 
zsef rendező bizottsági elnök annyl körülte- 
kintéssel, oly fegyelemmel tartotta össze a 
mulatságok rendezésében eddig gyakorlatot 
nem igen szerezhetett bizottságát - lévén ez 
csak a második mulatságok, - hogy a meg- 
jelent közönség talán még soha sem részesült 
annyi figyelembe a rendező bizottság részé- 
ről, mint ez alkalommal. 

Az esőre hajló idő nem engedte meg, 
hogy a táncz künn tartassék meg, igy a mu- 
latózók az izlésesen diszitett nagy teremben 
voltak kénytelenek ugyszólva egymás hátán 
tolongani, mert a terem a közel 200 tánczoló 
pár befogadására nagyon is szüknek bizonyult. 

A védnökök közül megjelentek: Debre- 
czeni Árpád, Fehérváry György, Guráth Jó- 
zsef, Györfalvi Miklós, Horváth Lajos, Ka- 
jetán Endre, Clauser Adolf, Nagy János, Nagy 
József, Reményik Károly és Mihály, Reschner 
Károly, Téglás Károly stb. Megjelenésével 
tisztelte még meg a mulatságot az ép Ko- 
lossvárt időző Korb Flóris mérnök is, az 
egyetemi épületek geniális tervezője, ki nem 
győzte eléggé dicsérai a munka emberei ál- 
tal kitünően rendezett mulatságot. El nem 
felejthető, hogy a vállalkozók mily barátság- 
gal koczintgattak a munkásokkal, mindenik- 
hez volt egy pár dicsérő szavuk s látni kel- 
lett, hogy mint rajonganak a munkások mes- 
tereikéri. Nem a kötelesség által parancsolt 
kényszer, hanem a mesterek és munkásaik 
közötti jó viszony adta Stékkel elnöknek a 
poharat kezébe, hogy felköszöntse a védnö- 

köket, kik nem annyira főnökök, mint öröm- 
ben, buban, megpróbáltatásban atyjai a mun- 
kásoknak s a jelen levők azon édes tudattal 
szemlélhették a páratlanul szép jelenetet, 
hogy csakajó munkásnak lehet jó mestere, s 
viszont. Üdvözlet tehát a derék munkások- 
nak a jövő évi viszontlátásig, s elnézés a 
hölgyektől, hogy a megjelentek névsorát tér- 
szüke miatt adnunk lehetetlen. 

Gyászrovat. 
- Temetés. Békési Józsefet, dr. 

Békési Károly, kolozsvári cz. rkv. egyetemi 

tanár édes apját tegnap délután nagy részvét 

mellett temették el a majális utczai gyász- 

háztól. A ravatalnál Molnár Lőrincz ev. ref. 

lelkész mondott ép oly tartalmas, mint len- 

dületes gyászbeszédet. A temetésen Kolozsvár 
előkelő társadalmi köreiből igen sokan je- 
lentek meg s adakoztak részvétülekkel az el- 

hunyt családjának. Tetemeit a helyi közte- 
metőben helyezték örök nyugalomra. Béke 
poraira! 

Az „Ellenzék? panaszkönyve. 
A Major-utczában 11. 13. 15. sz. alatti 

házak udvaraiból, oly anyagok folynak ki, 
hogy arra még reggel sem lehet elhaladni 
csak is ha orunkat és szánkat zsebruhával be- 
takarjuk. Most tessék hozzá gondolni a nagy 
meleget és megvan a járvány-baczillusok 
fészke. Sürgös intézkedés szükséges! 

Egy major-utczai lakos. 

Szerkesztőségi üzenet. 

Maurer Mihály. Sziveskedjék közölni, a 
kért lap példányokat hova küldjük? 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és nürgöny-levelei.) 

A háboru. 

London, julius 5. 

Siboneyból e hó 2-iki esti kelet- 
tel a követkeő távirat érkezett: Az 
amerikai hadsereg jobb szárnyán a 
harcz ma délután csak oly élénk volt 
mint tegnap. Midőn Lavoten tábor- 
nok rohamra vezette csapatait El Ga- 
ney ellen, a spanyolok rendszeres gyors- 
tüzeléssel fogadták azokat. Az ame- 
rikaiak erős puskatüzeléssel feleltek, a 
melyet a dombok egyikén elhelyezett 
tüzörség támogatott. Ép e távirat el- 
küldésekor azt beszélik, hogy Lawton 
segélycsapatokat kapott s sikerült neki 
a spanyolok jobb szárnyát visszaszori- 
tani. Az amerikaiak már benyomul- 
tak El-Ganeybe, a hol az utczákon to- 
vább folyt a harcz s ember ember 
ellen küzdött. Az amerikaiak veszte- 
sége a tegnapi ütközetben, a melyet 
eredetileg 1000 főre becsültek, ugy 
látszik, a valóságban kevesebb volt. 

Budapest, jul. 5. 

A háboruról a legkülönbözőbb tu- 
dósitások érkeznek. A valót ezekből 
bajos megállapitani. 

Legujabban Washingtonból je- 
lentik : 

Sampson tengernagytól tegnapi 
kelettel a következő távirat érkezett: 

Vezényletem alatt álló hajóhad a 
holnapi függetlenségi ünnep alkalmá- 
ból a nemzetnek ajándékul Cervera 
egész hajórajának megsemmisitését 
nyujtja, melyből senkisem menekült 
meg. 

Cervera hajóhada ugyan tegnap 
délelőtt megkisérlette a menekülést, de 
délután 2 órakor utolsó hajója is be- 
vonta a lobogót s megsemmisült. Kö- 
rülbelől 1300 fogoly esett kezünkbe, 

Köztük Cervera tengernagy is. 
Madridból pedig a következő hihetet- 
len távirat érkezett: 

Cervera tengernagy hajóraja el- 
hagyta Santiago de Cubát. 

Minden baj nélkül haladt át a 
csatornán. A sik tengerről erős ágyu- 
zás hallatszik, mely valószinüleg el- 
lenséges hajórajtól származik. 

A harcz kimenetele nem ismere- 
tes. Hir szerint, Escario csapata áttö- 
rött az amerikaiak körülzáró vonalán 
és Sanjágo de Cubába érkezett. 

Sagasta, spanyol miniszterelnök, 
az Impercial czimü lap munkatársa 
előtt kijelentette, hogy Spanyolország 
nem fog békéért könyörögni, még ha 
az ellenség elveszi Santiágot és még 
ha tönkre is teszi Cervera hajóhadát. 
Spanyolország 100,000 emberrel még 
egy évig is folytatni tudja a harczot. 

Egy másik madridi jelentés sze- 
rint Spanyolország a következő béke- 
föltételeket állitotta fel: 

1. Kuba legyen független köztár- 
saság, de néhány évig köteles Spanyol- 
országnak adót fizetni. 

2. A nagyhatalmaknak joguk van 
hozzátartozóik védelmére sereget tar- 
tani. 

3. Portorico, amerikai birtok ma- 
rad mindaddig, mig Spanyolország hadi 
kárpótlását ki nem fizeti. 

Lapunk zártakor a következő távirato 
vettük: 

Madridból sürgönyzik, hogy Cubánál 
Cervera spanyol tengernagy egy óráig tartó 
tüzelést folytatott. 

Azután eltünt nyugat felé, üldözve az 
amerikai hajóhadtól. 

A spanyolok két torpedó zuzot veszi- 
tettek. 

Az amerikai csapatok főparancsnoka 
fölszólitotta Cubát, hogy adja meg magát, 

mert külömben bombáztatni fogják. 

A parancsnok 24 órai időt adott, hogy 
az idegenek és asszonyok távozhassanak a 
városból. 

A spanyol parancsnok ezt válaszolta : 

Kötelessége parancsolja, helyét meg- 
védelmezni. 

Uj szinigazgató. 

Budapest, julius 5. 

A Magyer Szinház részvénytársaság 
tegnap tartott közgyülésén Relle Iván Jemon- 
dott igazgatói álásáról. Helyébe Beöthy Lász- 
lot választották. 

Vetómag a jégkárosultaknak. 

Budapest, julius 5. 

Az ország egy részében oly rend- 
kivüli mérvben bekövetkezett jégveré- 
sek által okozott kár lehető enyhité- 
sére: hogy azon helyeken, hol a veté- 
sek teljesen elpusztultak, ezek alkal- 
mas veteményekkel pótoltathassanak, a 
földmivelésügyi miniszter intézkedett 
az iránt, hogy a jég által ilyen mér- 
tékben sujtott kis gazdák, kik alkal- 
mas vetőmaggal nem rendelkeznek 
köles, muhar és tartórépa maggal 
ugyanazon módozatok mellett elláttas- 
sanak, a mint a mult évi rossz ter- 
més következtében vetőmagban hiányt 
szenvedett gazdák a mult ösz és 
idei tavasz folyamán, ugyancsak a 
földmivelésügyi miniszter általa szük- 
ségelt vetőmagban részesittettek. A jég 
által leginkább kárositott vidékekre 
ily állami támogatásra rendelt köles 
és muhar magszállitmányok már utnak 
is indittattak. 

Szerb egyházautonomia 
HBBoszniában. 

Budapest, julius 5. 

A bosnyák szerb vezéreknek egy kül- 

több kiváó tudóssal a bosnyák szerb egyház 
autonomiájának tervezetét megállapitsák. Ez 
alkalommal - mint a „Kel. Ért. jelenti 
emlékiratot is szerkesztettek, mely az auto- 

nomia részére kinyerendő legfelsőbb jóváha- 
gyás kieszközlése czéljából állitólag a közös 

pénzügyminiszter megkerülésével közvetlenül 
a kabinetirodában adtak át Bécsben. 

Uj templom. 

! Eszék, jul. 4 

A szerb hitközség monumentalis temp- 
lomot szándékszik létesiteni. Brankovics pát- 
riárka e czélra 25,000 frtot, Maximovics 
dr. 10,000 frtot adományozott. 

Reich lJenő és társa jelentése. 
Budapest, julius 5. 

Gabnatőzsde. 

Buza őszre - - - 877 
, juniusra - - -— 

Tengeri őszre - - 448 
. juliusra - - 516 

Rozs őszre - - - 662 
Zab ősszre - - - 560 

Értéktőzsde. 

Osztrák hitelrészvények 36050 
Magyar , 39575 
Államvasut 360.50 

....—...................... 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Lakásváltoztatás. 
Dr. Szent-Györgyi Jenő 

dohánygyári orvos, lakását Külmagyar 
utczából Belközép-utcza 38. sz. alá tet- 
te át. 1-3 

Fogadják szivélyes és hálás kö- 
szönetemet, kik engem előadásom al- 
kalmával egy szép ezüst babérkoszo- 
ruval megtisztelni kegyesek voltak. 
Orök emlékezetül tartom azt meg Ko- 
lozsvár és szeretetreméltó lakossága 
iránt. 

Kiváló tisztelettel 

HENRY, 
eirkusz-igazgató. 

döttsége időzött a napokban Karlóczán, hogy 



1898. Kolozsvárt ELLENZEK. 

Még csak egy előadás. Még csak egy előadás. 

CIRCUS HENRY. 
MA, kedden, julius 5-ikén 

Utolsó előtti NAGY ELŐADÁSI! 
pa- Mr. ALFRED RARKER 

az ostoba Augustok legostobábbjának jutalomjátéka !! 

Humeoristikus műsor. 

AUGUS mint tánczos, mint tornász, és társa Bimbó Lon- 
donból mint ugró, 6 lovon át, mint iskolalovar és kutya circusa. 

pat- Szóval August mindenütt. * 
Egyetlen fellépte Miss Ella műlovarnőnek, ki a jutalmazandó 

iránti szivességből lép fel, mint műlovarnő. 
Fellépte az összes müvészeknek. - Menryné urnő, mint 

iskola-lovarnő Nonius-on. 

Utoljára! ÖRDÖG RÓRERT. Uftoljára! 

Rendes helyárak! MKezdete este S órakor! 

Holnap, szerdán, visszavonhatatlanul utolsó előadás! 

IMRE-féle MIGRAINE-PASTILLA. 

Főfájás és fejgörcsök ellen. Fölülmul minden eddigi e nemü 
szert. Hatása gyors és biztos!! 

Egy doboz ára (használati utasitással) 1 frt. Szétküldés postai utánvéttel. 

Kapható: .REHM JÓZSEF Magyar korona" 
gyógyszertárában Csucsán, (Kolozsmegye.) 

Kolozsváron kapható: Iávid József gyógyszerész urnál. 

461. 83-3. 

Teljesen ártalmatlan!! Hőöl . G feljes biztos hatáss 
eértá és hygienikus 0igy-0 szer. ejies biztás helásal, 
tes és nem kellenek többé semminemü gyöngédtelen és ártalmas gammi vagy spongya 

czikkek. I dohoz (12 drb) ! frt 50 kr. pontos használati utasitással, 
l frt 75 kr. előleges beküldése után bérmentve. 

Kapható a feltalálónál László József gyógy zerésznél Maros-Ujvár. tErdély.) 

Budapesti főraktár: Török lózsef gyógyszerész. Kerpel, Fehér-sas 
gyógyszertár, Lipót-körut 28. sz. 446. 4-15 

tküldés. (Telefo 3617.) Czélszerü és kiméletes! Bárhová discrét s 

E 

NY HIRDETMI 
jeta . ..- - ; F v 

Nyári hónapokra kiadó Gyaluban 
egy 3 szobából, konyhából,. kamarából és 

mentém fekvő pinczéből álló, az országut 

HÁZ. 
Bővebb felvilágositást ad a kiadó-hivatal. 

496.1 

.. [/ [4 a 

a A közönség figyelmébe !! = 
A nagy brünni posztó, bel- és külföldi szövetraktár üzletet, 

mely boldogult nőm Moskovits Berta, törv. bejagyzett czége alatt 
I5 év óta áll fenn, én tisztelettal alólirott, mint a Moskovits Berta ( 
üörököseinek képviselője és üzletvezető az idei 

pet- tavaszi és nyári idényre *a 
egészen uj finom és divatos szövetekkel dusan berendeztem. 

A szövet raktárüzlet, előnyös összeköttetéseinpl fogva, abban a 
helyzetben vagyok, hogy a n. é. közönségnek minéen idevágó igé- 

nyeit a legjutányosabb árban elégithetem ki. 
Az üzletet - mely Relközép-utcza 44. szám alatt az : 

üörökösök saját házában van, személyesen vezetem és nagy gondot ! 

forditok arra, hogy csakis jó minöségü és kiváló árut szolgáltas ( 
sakki, - hogy a n. é. vásárló közönség bizalmara ezután is méltó ( 

lehessek. 
A nagyérdemü közönség becses pártfogását kérve maradtam 

Teljes tisztelettel 

Zauderer Salamon, 
mint a Moskovits Berta örököseinek képviselője ( 

331. 8-10. és üzletvezető. 

..................................... 

Több mint 50 év óta sikerrel használtatik! 
................................................................ 

AZ 

ESZÉKI SPITZER-KENŐCS 
És AZ 

ESZÉKI SALVATOR-SZAPPAN 
valódi minőségben csakis mint eddig, ezentul is 

ESZÉKEN, felsőváros 

DIENES C. D.-féle gyógyszertárban 
358. 9-12. készül és megrendelhető. 

Szeplőket és májfoltokat, valamint az 
összes bőrtisztátalanságokat biztosan 

eltávolit. 

Egy tégely valódi Spitzer kenőcs . 35 kr. 
Egy üveg valódi Spitzer-mosdóviz 40 kr. 

Egy darab valódi Salvator-szappan 50 kr. 

i Egy doboz val. lyoni rizspor 3 szinb. 50 kr. ésl frt. 

; Egy tégely kézpaszta . 60kr. 

pe- Figyelmeztetés! Csak akkor valódi, ha fenti törvényi leg 

beiktatott védjegygyel el vannak látva és kéretik a t. közönség csak is 
DIENES-féle eszéki kenőcsöt és szappant kérni és elfogadni. 

Uri lakás kiadó! 
Tizenegy nagy szobából, három kamarából és konyhából 
az emeleten, cselédszobából, nagy mosókonyhából a föld- 

szintén, hat lóra való istállóból és kocsi-szinből. 

! 

A lakás október hó I-től használatba vehető. 
Bővebb utasitást ad a házmester RRelmonostor- 

utecza 8. 494. 1-83. 

Molozsvári vizmü- és csatorna-vállalat. 

ZELLERIN M. gyári részvénytársulat 
Magyarországon a legrégibb, 40 év óta fennálló 

vizmű- és csatorna-vállalat 
Cöbbszörösen kitüntetve. 

Fő és vidéki városokban több mint G000 magán és 
nyilvános épületeket rendezett be. 

AJÁNLJA MAGÁT 
a n. é. kolozsvári ház-tulajdonosoknak, - mint a házi vezetékek 
összeköttetésére és a városi vezetékek készitésére egyedül jogosult 

vállalat - a legszolidabban 

házi vizvezetékek és csatorna-munkák, 
vizkagylók, Closetek, fürdők, öntöző-ecsapok 

- = berendezésére. - 

Költségvetéseket, tervezeteket dijtalanul szivesen készit a 

ZELLERIN M. gyári részvónytársulat 
kolozsvári vizmű- és csatorna-épités vezetősége, 

(Kolozsvárt, Belmagyar-utcza 45. sz.) 

ve- Ugyanitt kapható : „Praktikus tanácsadó a házi veze- 
tékek kezelésére. - Ára 1 frt. 

HKöolozsvári vizmü- és csatorna vállalat. 

THE PREMIER CYCLE Co L. 
(Hillman, Merbert Cooper.) 

Gyártelepek 

COvENTRY EGER 
Angolország. Csehország. 
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Egyedüli raktár: 

Tauffer Ferencz Utóda 
Kolozsvárt. 8-22 

Birtokc-eladá 
Szilágy vármegye Szilágy-Sámson községében 

állomástól 10 kna. távolságra levő 

300 holdas tagositott birl 
a rajta levő földszintes lakház 

Mex 20 hold belsőséggel, 
gazdasági épületek és felszerelések (igás állatol) 

3 hold beültetett, termésben levő szólóő-ter' 

ó 

eladól! 
Értekezhetni: özv. Szikszai Lajosné tulajdo1 

ZHah. 496 
I Z 

A kolozsvári közuti vasut részv. társ. mint a 

Magyar általános hitelbank szén-osztályá! 
erdélyrészi vezérképviselősége 

elfogad megrendeléseket ugy fuvarokban - 100 kigrtól kezdvé 
kocsirakományokban szállitandó Lupényi (urikány zsilivölgyi) 
minőségű darabos-, salon-, koczka-, dió-, rostált és pormontes ak 
és kovácsoló-készénre, 

továbbá: t 

Felső-sziléziai legkitünőbb minőségü koczka- és dió- pirs29 
(koanaksz.) 

Állandó nagy raktár: A közuti vasut forgalmi telepén h 
Bármily minőségü kőszén, - illetve pirszén anyagbani megfe j 

akár fuvarokhan, akár pedig kocsi-rakományokban kivántatnék 8 
azonnal és a legpontosabban foganatosittatik. ' 

A befuvarozás kizárólag a közuti vasut saját szénszállitó 
eszközöitetik. 16 

Erdélyi állomásokról beérkezé megrendelések a legrövidebb i 
- közvetlen a lupónyi kőszénbányák által - teljesittetnek. 4 

A közuti vasut anyagrektára elfogad továbbá megrendeléseket 

méterenként és kocsirakományonként saját raktárából azonnal B87" 
zandó I. rendü bükk tüzifára. 

Iroda: Belmagyar-utcza 6. sz. Távbeszéló állomás : SZ.t 
Raktár: a közuti-vasut forgalmi telepén közraktárak 

Távbeszélő állomás : I55. Kiss' 
Megrendelések elfogadtatnak : Reményik L. és fiai főtér, Nju 

főtér, Kónya Sándor főtér, Szele Márton főtér, Boskovics József 
utczai, P a p p Ernő belhid-utczai, Weinberger és Thajer belmas 
üzletében Kolozsvárt. 967. 

4 V 

* 

rirdetrnény. 
Utobbi években Auszt ia és Magyarország mejdnem mi 

városában fütési és főzési czélokra a légszesz lett bevezetve. 
Hogy ez Kolozsvárt is lehetővé tétessék, alólirt Té8Z 

társaság a légszesz arát fütés és főzési czélokra köbmetere" 
10 krra szállitotta le. 

Ezen árleszállitásra vonatkozva a n.é. közönség kiván' 
nak akarunk eleget tenni ez által, hogy bosszu utcza 29. 52 
levő gyárunkban a légszesz fütés és főzéshez szükséges kés 
ből egy mintagyüjteményt állitottunk össze, melynek megteki 
a n. é. közönséget ezennel tiszteletel meghivjuk. an0 , 

A kiállitott tárgyak u. u. gázfürdő-kályha, főző-kem 
sütő cső, téglázó és kávépörgölőkészülék s. a. t. bármikor 
kinthetők. ! 

Egyuttal van szerencsénk értesiteni, hogy a légszesi é 
be vételének megkönnyitése végett a berendezést feltételesen0ét 
létesitjük. A gázóra és főzőkemencze használatáért csekély B8 
fizetendő, fürdő- és fütő-kemenczék ellenben csak készpé! 
tés mellett kaphatók. .s. 

Továbbá megjegyezzük, hogy a légszesz-világitást 
nyilána halonlóan ingyen rendezzük be. , szir 

Minden további felvilágositást a helybeli gázgyát" 
készséggel nyujt. tell 

Kolozsvári világitási és erőátvi1 
415 6-0 részvénytársaság. 

- 
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Csodálatraméltó hatással bir. Ől, mint semmi más hasonló szer mindenféle rovart, 
s ép azért az egész világon mint páratlan, dicsértetik s kerestetik. - Ismertető jelei: 1. A lepecsételt pala 

2. „Zacherl" név. 

Jeney Lajos 
Kónya Sándor 
Kováts P. fiai 
Marusán Bogdán 
Moldován József 
Papp Ernő 

adler Sámuel 
Barcsay Manó 
Bojáki Sándor 
Boskovics József 
Bréver János 
Burger Frigyes 

Csorba György 
Flóra Gyula 
Gergely Ferencz 
Haraszthy Jenő 
Havas Ármin 
Hirschfeld Sándor 

Kolozsvártt a következő fűszer- és vegyeskereskedő uraknál kaphatók : 
Papp Kristéf 
ifj. Pore István 
Popp Antal 
Resenthal Samu 
Segesváry és társa 
Somlyay Lásaló ! 

továbbá minden nagyobb kereskedésben vannak raktáron, ott, a hol a ,ZACHERLIN" plakátok kifüggesztve vannak. 212. T- 

Szele Márton 
Temesvári Károly Beke J. 
Weress László Schweiger Ferd. 
Wertheimer Vilmos Supka László 
Wolff J. gyógysz. Téth István 
Zilinszky Antal Rákosd: Schilling S. 

B.-Hunyadon : 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. 


